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E-nr Snro Elnr GTIN Name
7981870 40114 44 6602172 7392971136660 LED-dimtrafo DALI/PUSH 12V 30W
7981873 40114 47 6602175 7392971136691 LED-dimtrafo DALI/PUSH 24V 30W

¢ DO NOT expose the device to moisture.
¢ Installera INTE med strém ansluten till enheten.
¢ Utsatt INTE enheten for fukt.

' ¢ DO NOT install with power applied to device.

* 1 channel 12VDC/24VDC constant voltage output

¢ Class Il power supply, full isolated plastic case

* Built-in active PFC function

* PF > 0.93, Efficiency > 86%

* Built-in DALI dimming interface

* PWM digital dimming, standard DALI logarithmic dimming
curve

» Complies with DALI standards IEC62386-101,102, 207,
DT6 commands

¢ Compliant with Safety Extra Low Voltage standard

* Short circuit, over load, over temperature protection

¢ |P20 rating, suitable forindoor LED lighting applications
¢ 5 years warranty

¢ Tkanal 12 V DC/24 V DC konstant utspanning

¢ Klass I stromforsorjning, helt isolerat plasthélie

* Inbyggd aktiv PFC funktion

* PF > 0,93, Effektivitet > 86 %

* Inbyggt DALI/PUSH dimningsgranssnitt

* PWM digital dimning, standard DALIlogaritmisk dimnings-
kurva

* Uppfyller DALI standarderna IEC62386-101,102. 207, DT6
kommandon

¢ Kompatibel med Safety Extra Low Voltage standarden

¢ Kortslutnings-, 6verlast- och 6vertemperaturskydd

*|P20 klassad, lamplig for LED belysningstillampningar
inomhus

¢ S érs garanti
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For explanation of symbols see www.hidealite.se
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Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. All connections to the driver must only be made by a
qualified electrician or a person with the necessary expertise in electrical installation in accordance with the relevant rules and standards. Make sure that the
power is off before installation or maintenance

L&s dessa instruktioner fore installationen pabérias och lémna den vidare till brukaren av anlaggningen. All anslutning till drivdonet far endast utféras av behérig
elektriker eller person med nodig kénnedom om elektrisk installation i enlighet med géllande regler och standard.Se till att spanningen &r franslagen fore
installation eller underhéll

Lue ndmé ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kéyttajalle. Kytkennat ohjaimeen saa tehdéd ainoastaan pateva sahksasentaja
tai sahkoasennukset hallitseva henkilé voimassa olevien maardysten ja standardien mukaisesti. Varmista, etté jannite on kytketty p&élta ennen asennusta
ja huoltoa.

Les disse instruksjonene far du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. All tilkobling til omformeren skal utferes av godkjent
elektriker eller person med ngdvendig kunnskap om elektrisk installasjon i henhold til gjeldende forskrifter og standard. Serg for at strammen er koblet fra fer
installering og ved vedlikehold

Lees disse anvisninger fer du starter installationen og aflever vejledningen til anleeggets bruger. Alle tilslutninger pa konverteren skal udfares af en autoriseret
elinstallater i overensstemmelse med geeldende regler og standarder. Afbryd spaending fer installation og vedligeholdelse

Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf. Samtliche Anschliisse am
Treiber durfen nur von einem qualifizierten Elektriker oder einer Person mit der notwendigen Fachkenntnis im Bereich Elektroinstallationen und in Ubereinstimmung
mit den geltenden Richtlinien und Normen vargenommen werden. Stellen Sie vor Installations- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehranliegt.
Przed przystapieniem do instalacji nalezy sie uwaznie zapoznac z instrukcjq i zachowac ja na przysztosé. Wszystkie potaczenia prowadzace do
sterownika musza zosta¢ wykonane przez wykwalifikowanego elektryka badz osobe posiadajaca niezbedna wiedze specjalistyczng w zakresie
instalacji elektrycznych zgodnie z obowigzujacymi przepisami i normami. Przed instalacja lub konserwacjg wytaczy¢ zasilanie.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l'installation. Pensez également a vous y reporter ultérieurement. Tous les raccordements au
moteur doivent uniquement étre effectués par un électricien qualifié ou par un individu qui dispose de I'expertise requise en matiere d'installation électrique.
conformément aux normes et aux régles pertinentes. Veillez a couper le courant avant |'installation et toute opération de maintenance
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Output LED Channel 1
DC Voltage 12vDC 24V DC
Max. Current Max. 2.5A Max. 1.25A
Voltage Tolerance 1%
Rated Power 1-30W
Input Voltage Range 200-240V AC
Frequency Range 50/60Hz
Power Factor (Typ.) <0.93
Total Harmonic Distortion THD < 15% (@ fullload / 230VAC)
Efficiency (Typ.) 87% @ 230VAC full load
AC Current (Typ.) 0.16A @ 230VAC
Inrush Current (Typ.) COLD START Max. 2A @ 230VAC
Leakage Current <0.5mA/230VAC
Control Dimming Interface DALI/PUSH
Dimming Range 09%-100%
Dimming Method Pulse Width Modulation
Dimming Curve Logarithmic
Protection Over Current Yes, recovers automatically after fault condition is removed
Over Temperature Yes, recovers automatically after fault condition is removed

We reserve the right to change specifications at any time
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Environment Working Temp.

-200C - +450C

Max. Case Temp.

850C

Working Humidity

10% ~ 95% RH non-condensing

Storage Temp. & Humidity

-400°C~ +80°C, 10% ~ 95% RH

Safety & EMC Safety Standards

ENG1347-1 EN61347-2-13

Withstand Voltage

I/P-0/P: 3.75KVAC

Isolation Resistance

I/P-0/P:100M Ohms / 500VDC / 25°C/ 70% RH

EMC Emission EN55015, EN61000-3-2, EN61000-3-3

EMC Immunity EN61547,ENE1000-4-2,3,4,5.6.8,11, surge immunity Line-Line TKV
Others MTBF 193.6K hrs min. @ 230VAC full load and 25°C ambient temperature

Dimension 170x53.4x28mm (L*W*H)

Operation

DALI Address

1DALladdress for 1 channel LED output are assigned by DALI Master controller automatically, please refer to user manuals of compatible DALI Masters for specific operations.

Push Dim

While connected with a Push Switch, click the button to switch on/off, press and hold down the button to adjust brightness from 1% to 100%.

Anvéandning

DALl adress

1DALladress for 1kanal LED utgéng tilldelas automatiskt av DALI Masterstyrenheten, se anvéandarmanualerna for kompatibla DALI Masters for specifika funktioner.

Push Dim

Néaren Push Switch &ransluten, klicka pa knappen for att tanda/slacka, tryck pa och hallin knappen for att justera intensiteten fran 1 % till 100 %.

Wiring diagram - With DALI bus

DALI signal

V+ — V+

V- - Single Color LED

DALI DA
MASTER
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200-240V
90/60Hz

Wiring diagram - With Push dimmer

ACPUSH

V+ —» V+

V-V Single color LED
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